Knjiga M. G. Bulahova ne bo samo zanes-
ljiv vir informacij za predavanja in semi-
narje iz zgodovine slovanskega jezikoslov-
ja; bogata literatura ob posameznih ¢lan-
kih odpira pot tudi novim raziskavam.
Kljub tako nadrobnim bio- in bibliograf-
skim podatkom nas vendar velikokrat pre-
senetijo Stevilni vprasSaji namesto letnic
rojstva in smrti celo pri avtorjih, ki so
najbrz ziveli Se v zaCetku tega stoletja
(Dobias, Sercl idr.); verjetno za to ni kriv
sestavljavec slovarja ampak Zzivljenje sa-
mo. Najbrz bo moral ostati vpraSaj name-
sto letnice smrti tu in tam celo v knjigi
jezikoslovcev 20. stoletja.

Franc Jakopin
Filozofska fakulteta v Ljubljani

Antologija slovenskih ljudskih pesmi

Zmaga Kumer: Pesem slovenske deZele.
(Primeri iz arhiva Glasbeno narodopisnega
instituta v Ljubljani /zdaj Glasbeno naro-
dopisna sekcija Instituta za slovensko na-
rodopisje pri Slovenski akademiji znano-
sti in umetnosti/.) Zalozba Obzorja Mari-
bor 1975. 679 4 (V) str. 4+ 2 gramofonski
ploséi.

Antologija je prva reprezentativna zbirka
slovenskih ljudskih pesmi. Strekljeva zbir-
ka Slovenske narodne pesmi (1898—1923)
in izdaja Slovenskih ljudskih pesmi pri
Slovenski Matici (1970—), ki je v teku,
imata namre¢ znacaj zbranega dela. V ob-
ravnavani antologiji ne gre le za Stevilo z
notnimi zapisi predstavljenih besedil (537),
ampak tudi za vsestranski prikaz zivljenja
in znacilnosti slovenske ljudske pesmi, kar
je dosezeno v osem poglavij dolgem uvo-
du, v katerem dr. Zmaga Kumrova strnjeno
povzema dosedanja dognanja na tem po-
drocju.

V prvih treh poglavjih (Ljudska pesem —
spremljevalka vsakdanjih in prazniénih
dni, Odsev Zivljenjske resni¢nosti v pe-
smih, Ljudska pesem — ogledalo misljenja
in ¢ustvovanja) gre predvsem za etnolo-
$ki vidik obravnavanja naSe ljudske pe-
smi. V prvem avtorica pregledno niza po-
staje, na katerih se je vsak posameznik,
nekdaj bolj kot danes, intimno sreceval s
to vrsto ljudske besedne umetnosti (npr.
pesmi zazibalke ali uspavanke, otroske pe-
smi — izStevalnice, zmerjavke; vasovalske,
ljubezenske fantovske in dekliske, svatov-
ske itd. do resnobnejSih mrliskih). In tudi
ob delu in o praznikih je nekdaj pesem

intenzivneje spremljala naSega ¢loveka kot
danes. Morda je danasnje priloZnosti za
petje kljub omembi dneva Zena in more-
biti e zivega petja v delavnicah in tovar-
nah Kumrova le prehitro odpravila. Od
petja na romanjih je zlahka potegniti nit
do spontanega petja na raznih Solskih,
sindikalnih, planinskih, gasilskih in po-
dobnih izletih, posebno na dolgih voz-
njah z avtobusi, na piknikih, taborjenjih
in ne nazadnje ob praznovanju krajev-
nih praznikov ali ob 1. maju, dnevu borca
itd. V naslenjih dveh poglavjih spoznava-
mo ljudsko pesem kot enega od virov za
raziskovanje slovenske ljudske (material-
ne, socialne in duhovne) kulture. Pri tem
se zastavlja vprasanje, koliko so taki po-
datki lahko zanesljivi, saj je tudi pri teh
pesmih treba upostevati pesniSko svobodo;
prenasale so se iz kraja v kraj, ne da bi
se vedno znova prilagajale okolju, pravil-
no vmescanje realij v ¢as in prostor pa je
tudi za etnolosko preucevanje vedno vaz-
nejse.

Naslednje poglavje (Nacin izrazanja v slo-
venski ljudski pesmi) sega s svojo proble-
matiko v literarno vedo. Medtem ko avto-
rica Grafenauerjeve ugotovitve na tem po-
dro¢ju sprejema brez pridrzkov, se z Mer-
harjevim mnenjem, da so bile ljudstvu bli-
Zje lirske kot pripovedne pesmi, ne strinja
docela. Pozornosti vredna je njena ugoto-
vitev o potujo¢ih (uvodnih) verzih ali cel6
kiticah, ki jih srec¢ujemo »pri vsebinsko
razli¢nih, ¢eprav ponavadi isti vrsti pripa-
dajoc¢ih pesmih«, npr. Stoji, stoji (en) beli
grad, Lezi, lezi ravno polje. Druge znacil-
nosti slovenskih ljudskih pesmi so Se izra-
Zanje v nasprotjih, kar je doseZeno s ca-
sovnimi, prostorskimi ali Stevil¢nimi dolo-
¢ili, z vprasanji in odgovori, z zanikanjem,
izlotanjem ipd. (sem sodi tudi slovanska
antiteza), spretnost in domislenost v stil-
nem izrazanju.

V poglavju o oblikovanju pesemskega be-
sedila avtorica izrecno poudarja, da ljud-
ske pesmi ni mogoce presojati po merilih
literarne poetike, ker ni namenjena dekla-
miranju, ampak petju in zivi dosledno sku-
paj z melodijo. Ce bi ravnali tako, bi morali
veckrat ugotoviti, da se v isti pesmi zvr-
§tajo razli¢no dolgi verzi iz razlitnih sto-
pic, da so torej kitice ritmi¢no in metri¢no
neurejene. Ce pa priznamo obstoj anakru-
ze, ugotovimo, da se ritmika slovenske
ljudske pesmi ravna dosledno po nacelu si-
labi¢nosti. Po tem in po delitvi verzov s
premorom se nasa pesem pridruzuje ljud-
ski pesmi drugih slovanskih narodov, med-
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tem ko se po anakruzi, tj. po nepoudarje-
nem zlogu pred prvim poudarjenim na za-
éetku verza, razlikuje. Anakruza je lahko
enojna ali dvojna, pri nekaterih verznih
obrazcih stalna, pri drugih poljubna. Precej
pozorno se ustavlja pri oblikah verzov in
se v tej zvezi pridruzuje Vodu$kovim po-
pravkom Grafenauerjevih trditev. Po Vo-
dusku je osmerec 4/4 stara slovanska de-
dis¢ina, ki jo imamo skupno s Hrvati, ne
pa, da bi bili obrazec prevzeli od njih, ka-
kor je sklepal Grafenauer. Po Voduskovem
mnenju je lirski deseterec 5/5 tisti na$ naj-
starejsi obrazec, ki ga je iskal Grafenauer
in smo ga prinesli s seboj ob naselitvi, saj
ga poznajo tudi drugi juznoslovanski naro-
di. Tako spadajo pesmi, ki so zloZene v
njem, v najstarejSo plast nasega pesemske-
ga izrotila, posebno ker tega obrazca ne
poznajo ne germanski ne romanski sosedje
in ga najdemo v pripovednih pesmih osred-
njega in severozahodnega slovenskege
ozemlja, kjer je bil vpliv Hrvatov nemo-
go¢. Po zgradbi se ujema z obrazcem, ki
ga je odkril Grafenauer in ga imenoval
dvodelna dolga vrstica; le-to je imel za
na$ najstarejSi verzni obrazec, ker je na-
sel ustrezne zglede tudi v starem izrocilu
drugih narodov.

Pri razlaganju oblike kitic avtorica po-
udarja, da je treba razlocevati pesemsko
kitico, ki je oblika besedila, od zvolne
kitice, sestavljene iz zvocnih vrstic, tj. me-
lodi¢nih fraz, obsegajo¢ih po en verz. Ti
dve se namre¢ zmeraj ne ujemata. Pona-
vadi je zvolna kitica daljSa in se ji mo-
ra besedilo prilagajati s ponavljanjem ver-
zov ali pa se zvoc¢na kitica raztegne cez
dve dvovrsti¢ni kitici. To je Ze preludij v
naslednje, glasbeno poglavje (Glasbena po-
doba pesmi); v njem med drugim zvemo,
da je oblika zvoéne kitice vazZna za raz-
merje med besedilom in melodijo, da pri
melodiki gre za t. i. malotonske ali malo-
stopenjske lestvice, ki pomenijo najstarejSo
stopnjo glasbenega razvoja sploh in za
ostanke pentatonike, cerkvene ali koralne
lestvice itd. Dodane so tudi ugotovitve o
ritmu in velglasnem petju.

Pregled dosedanjega zanimanja za sloven-
sko ljudsko pesem je podan v poglavju
Zbiranje in raziskovanje, ki na nekaterih
mestih izpopolnjuje dosedanje védenje o
tem. Zadnje poglavje (Ljudski pevci in
njih pomen za pesemsko izroc¢ilo) pred-
stavlja nekatere konkretne nosilce sloven-
skega pesemskega izrocila in se s tem vra-
¢a na etnoloska tla.
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Pri ureditvi gradiva se je avtorica, po last-
nih besedah, »izognila ustaljenim razvrstit-
vam po vsebini ali kak$nih glasbenih vidi-
kih in vzela za okvir koledar od zgodnje
spomladi do konca zime, vanj pa smiselno
vpletla pomembne zivljenjske mejnike in
vse drugo, kjer ima pesem svoj delez«.
Cenimo avtori¢ino Zeljo, da bi bila pri
tem ¢im bolj vidna vloga, ki jo zavzema
pesem v ljudskem zivljenju, toda ne mo-
remo se popolnoma ogreti za nacela, ki jih
je, da bi to dosegla, upostevala. Ali bi ne
bilo primerneje, tudi avtori¢ini omenjeni
7elji v prid, lo¢eno prikazati pesmi kole-
darskega leta in pesmi Zivljenjskega cikla,
druge pa spet posebej, saj je taki razvr-
stitvi sledila sama v zasnovi prvega po-
glavja v uvodu.

Strokovno uporabnost knjige pomembno
povecuje ve¢ kazal, in sicer: kazalo pesmi
po zaporednih Stevilkah, kazalo pesmi po
zatetnem verzu, kazalo pesmi po krajih,
seznam pevcev in pevk, kazalo pesmi po
obliki kitic, slovaréek nare¢nih izrazov in
izposojenk ter viri in literatura s kratica-
mi, povzetki uvoda in vsebine pesmi v an-
gles¢ino, kar bo prislo prav predvsem tu-
jim strokovnjakom (in morebiti tudi potom-
cem na$ih izseljencev), zemljevid sloven-
skega etni¢nega ozemlja s kraji, kjer so
bile pesmi zapisane ali posnete in ne na-
zadnje prilozeni plo$¢i z dokumentarnimi
posnetki izvirnega petja.

Marija Stanonik

SAZU v Ljubljani

Slovenske u¢ne knjige v porabskih Solah

U¢ne knjige za pouk sloven$cine, ki so bile
v Porabju prej v rabi na obveznih ali ob¢ih
Solah in ki jih je sestavila prof. Gabrijela
Szép v letih 1959—1960, so bile vsebinsko
prav dobre. Prezivela se je le njihova te-
meljna zasnova: berilo z dodatkom v obli-
ki pregleda sistemati¢ne slovnice. Tako za-
snovan jezikovni ucbenik zahteva wveli-
ko mero uciteljeve samostojnosti in ustvar-
jalnosti. Utiteljevo delo pa je mnogo la-
zje, ¢e vsebuje ucbenik razen ucne snovi
tudi Ze nekatere elemente podrobnega ué-
nega natrta. To je mozno le, ¢e je snov
urejena in pripravljena za obdelavo po
lekcijskem sistemu.

Zalozba uénih knjig v Budimpesti (Tank-
cnyvkiado, Budapest) je zato pred nekaj
leti zac¢ela pripravljati in izdajati v sode-
lovanju z Drzavno zalozbo Slovenije v



